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Sofia 

Un festival al contrastelor 
şi convergenţelor 

1 nevitabil, însemnările mele despre 
stagiunea Sofia '82 a Teatrului Na
ţiuni lor încep, ca şi ale colegilor 

care m-au precedat, prin a constata di
versitatea de genuri, de forme şi de for
mule spectaculare prezentate de nu
meroasele trupe participante (după un co
municat oficial : 45 de trupe din 32 de 
ţări ) .  Pentru că aceasta a fost, intr-ade
văr, una dintre trăsăturile caracteristice 
ale amplei manifestări i nternaţionale, 
care, in urma hotărîrii Congresului I.T.I. 
de la Madrid - 1981, a fost intitulată 
"Teatrul Naţiunilor - festivalul I.T.I. 
pentru înţelegerea• reciprocă între popoare 
şi culturi " .  

Acest titlu exprimă semnificaţia ma
joră a festivalului şi reprezintă totodată, 
una dintre explicaţiile principale ale di
versităţii sale programatice. Larga des
ch idere spre zone geo-culturale diferite 
a inlesnit contacte, schimburi de expe
rienţă, de opinii, intre oameni de teatru 
de variate orientări, animaţi de dorin'(;a 
sinceră de cunoaştere, de înţelegere a fe
nomenului teatral de pe alte meridiane, 
clădit pe alte temeiuri de tradiţie şi is
torie. S-au putut vedea astfel, la Sofia, 
uneori in aceeaşi seară, spectacole de tip 
tradiţional european ş i  asiatic, alături de 
altele mărturisind căutări febrile in di
recţia unei noi eXpreslvltăţl, care sa slu-

jească mal activ comunicarea cu publi
cul. S-au evidenţiat contraste, s-au des
coperit convergenţe. Oricît de diferite ar 
fi fost spectacolele - teatru d ramatic 
sau muzical, balet sau pantomimă, tea
tru de păpuşi sau cîntece şi dansuri popu
lare - scopul s-a dovedit a fi mereu 
acelaşi : transmiterea unor idei şi expe
rienţe omeneşti, în modalităţi artistice cit 
mai .adecvate sensibilităţii şi capacităţii 
de percepere ale publicului. Dealtfel, labi
litatea graniţelor .dintre genuri este una 
dintre caracteristicHe teatrului contempo
ran, evidenţiată in numeroase spectacole 
ale festivalului. 

Am avut prilejul să vedem un specta
col de teatru Nâ, prezentat de trupa 
"Zeami-Za", cu limbajul său specific, la 
care participă, deopotrivă, instrumentele 
muzicale (de pereuţie şi de suflat), cu rit
mul lor elocvent, creator d� atmosferă şi 
de tensiune, jocul actorilor (combinind su
nete vocale ciudate, gesturi h ieratice, 
mişcări ritmate, pînă la dansul frenetic), 
costwnele şi . obiectele, toate utilizate po
trivit unui cod in care p redomină u n  
convenţionaUsm rafinat. Ansamblul cla
sic ,.Kathakali" din India, statul Keraia, 
ne-a uimit cu strălucirea costwnelor, cu 
expresivitatea mimicii şi  a măştilor, cu 
nesfîrşita bogăţie a gesturilor executate 
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Mască din spectacolul cu scene din 
"Mahabharata" î n  reprezentarea 
ansamblului "Kathakali" din India 

Moment din celebrnl spectacol 
"Dante" dupA .,Divina Commedla", 
in regla lui Jozef Szajna 

cu o agilitate nemaiîntilnită, într-un spec
tacol cuprinzînd scene din Mahabharata. 

Principiul sincretismulul mijloacelor de 
expresie, propriu teatrului tradiţional asia
tic, l-am regăsit in cele mai -moderne 
spectacole ale teatrului european, · con
cretizat, desigur, în alt sistem de selllne. 
Nu altfel procedează Jozef Szajna cîncl, 
in tul burătorul său spectacol Dante (după 
Divina Commedia), foloseşte cu precă
dere limbajul expresiv al corpu lui uman, 
plasticitatea mijloacelor scenice (măşti, 
manechine, obiecte, muzica şi ,dansul), 
pentru a-şi comunica viziunile coşmareştl 
asupra destinului omului, dar şi setea de 
pu ritate şi  purificare (scena purgatoriu
lui, desfăşurată in valuri de pinze albe 
involburate, are o mare forţă emoţionala, 
ca un avertisment şi ual apel adresate 
conştiinţei publicului). Spre deosebire de 
teatrul asiatic, distanţat, teatrul lui Szajna 
soli cită intens participarea spectatorului.  
La conferinţa de pt·esă organizată după 
prima reprezentaţie, Szajna a vorbit in
delung despre concepţia sa de teatru, ge
nerată de formaţia lui de artist plastic ; 
el vede teatrul ca o sinteză a artelor, struc
tură complexă de imagini in mişcare, in 
care cuvîntul este element contextual, 'ar 
materia concretă a obiectelor inanimate 
şi  sunetul muzical participă, alături de 
actori, la realizarea unui univers dina
mic, in care şi publicul intră ca pact� 
integrantă. Viziunea lui Szajna asupra 
lumii de azi e marcată tragic de ororile 
lagărelor de concentrare naziste, dar în 
acelaşi timp afirmă incred-erea in forţa 
omului de a birui haosul. Delimitarea tea
trului de literatură e pentru el aproape 
o obsesie, deşi Ia baza spectacolelor sale 
stau, de cele mai multe ori, mari opere 
ale literaturii universale (Don Quijote, 
Faust, Divina Commedia sau scrieri ale 
lui Witkiewicz, transformate in scenarii).  

Cu citeva zile înainte, văzusem specta
colul Teatrului de Cameră din Munchen 
(Mtinchner Kammerspiele), cu Iphtgenia 
în Taurida de Goethe, in regia lui Dieter 
Dorn, un spectacol care pune in valoare, 
cu mijloace de o extremă simplitate, dar 
de un rafinament profesional desăvirşit, 
forţa dramatică a cuvintului. Pe fundalul 
de un alb imaculat, avînd drept singur 
element de decor ual practicabil median, 
actorii, in· costume ale epocii noastre, dă
deau viaţă personajelor lui Goethe, trăind 
cuvîntul şi reEiucind mişcarea la esenţial ; 
marea actriţă Gisela Stein, interpreta !fi
geniei, modelindu-şi vocea in infinite 
nuanţe şi i ntensităţi, izbutea totodată Mă 
anime, prin gesturi laconice, o prezenţă 
statuară. Ii era partener, de acelaşi ca
l ibru actoricesc, deşi de altă factură sti
listică, Thomas Holtzmann, în regele Toas, 
figură viguroasă sculptată in piatră dură. 
O singură dată a simţit regizorul nevma 
să-şi extindă spectacolul în sală, aducin· 
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"lflgenla in Taurida" de Goethe la "Mtincbner Kammersplele" :  in 
cl'ntru, protagonlsta Glsela Steln 

du-1 pe Oreste printre spectatori, în scena 
delirului - monolog vizionar, care cu
prinde publicul intr-o comunicare a cebr 
vii cu cei de mult dispăruţi. In rest, 
esenţializarea de tip clasic a urmări t 
afirmarea valorilor morale eterne, evitînd 
orice element concret de determinare i>
torică, geografică sau socială. Desigur, un 
;tsemenea spe<:tacol are un handicap in 
faţa unui public care nu cunoaşte limba, 
sau cel puţin opera lui Goethe. mai ales 
dacă nu toţi actorii sînt de valoarea pro
,agoniştilor. Mai mult, fragmentarea spe·�
tacolului in scene despărţite prin scurte 
cortine de intuneric nu favorizează men
ţinerea tensiunii.  Totuşi, experienţa a fost 
extrem de interesantă şi cu rezultate re
marcabile, tocmai in direcţia afirmării 
valorii expresive a cuvîntului, fără spri
j inul vreunui element vizual de teatrali 
zare. 

Intre aceste două extreme - teatr:.�l 
,.teatral" , practicat de Szajna, cu o pro
fuziune de mijloace convergînd spre am
ple metafore poetica-filozofice, şi teatrul 
"literar" , prezentat, cu remarcabilă ţinută 
profesională, de trupa miincheneză a lui  
Dieter Dorn - s-au î nscris cele mai multe 
spectacole ale festivalului. dovedind r.:ă 
orice formulă poate fi viabilă, dacă e rea
lizat'! cu talent, dacă izbuteşte să co
munice publicului o idee majoră. Un tea
tru ,.teatral" pînă la renunţarea la lite
ratură, cuvintul intervenind mai mult in 
chip de "poantă" decit ca mijloc de co
municare, practică micul grup de tineri 
al .. Teatrului pe frînghie" ("Divadlo na 
Provazku" ) din Brno, Cehoslovacia, în 
spectacolul Commedia dell'arte, suită de 
improvizaţi! comico-acrobatice reluind 
vechi scheme ale teatrului popular italian, 
cu unele adaptări la realităţi sociale con-

temporane. Grupul "Serapions" din Au.>
tria foloseşte mijloace mai savant elabo
rate, bazîndu-se pe complexe procedee 
simbolistice. In abordarea capodoperelor 
clasice, am remarcat de asemenea di
versitatea atitudinilor şi soluţiilor. Shake
speare rămîne cel mai solicitat .,contem
poran al nostru" ; din opera sa se inspiră 
spectacole ample, de rezonanţă simfonică 
(Regele Lear - Malîi Teatr din Moscova 
şi Teatrul de Stat din Ankara) , precum 
şi reducţii modeste, de rezonanţă carne
rată (Furtuna, - Actors' Touring Com
pany din Londra, cu Prospera şi Ari�! 
jucaţi de actriţe, ceea ce modifica unele 
relaţii între personaje ; şi aceeaşi piesă, 
in adaptarea lui Gerard Lepinois. sub ti
tlul De cealaltă parte a insulei -;- Teatrul 
Elementar din Belgia, versiune năstruş
nică, dar nu lipsită de o intenţie intere
santă, cu o singură actriţâ - Susana Las
treto - interpretind pe rÎIIld toate rol:J
rile, cu un curaj n,eegalat, d i n  păcate, de 
expresivitatea artistică) . Recitalul actori
cesc a fost, dealtfel, reprezentat in fes
tival .qi de Jean Louis Barrault (Limba-

• jul corpului), de Maria Paz Ballesteros 
din Spania (oratoriul Teresa de Avilla de 
Mendez) şi de marea actriţă spaniolă 
Nuria Espert, care a recitat (din păcate 
doar intr-o singură seară. pentru un mi•: 
grup de invitaţi) versuri de Rafael Al
berti. 

Un spectacol realist a fost cel al Tea
trului Malii din Moscova, cu dramatiza
rea după Foma Gordeev de Gorki, lim
pede articulat î n  favoarea tînărului Foma, 
neliniştit căutător al unui drum propriu, 
al adevărului şi al cinstei, greu de u rmat 
intr-o lume dominată de r�acitatea ne
gustorimii în plină ascensiune. Excesele 
tînărului ,.debusolat" intr-o asemenea https://biblioteca-digitala.ro



"Furtuna" de Shakespeare, in douli. insolite viziuni scenice : la Tea
trul Elementar din Belgia (sub titlul "De cealaltli. parte a Insulei" ) -
stinga ; şi la Actor's Touring Company din Londra 

lume au valoare de protest ; în final, o 
notă tragică şi totodată satirică răsună 
premonitoriu, lăsînd amintirea unei ima
gini scenice revelatoare. Colegul meu şi 
vechi prieten, eminentul critk polonez 
Roman Szydlowski, a înţeles spectacolul 
ca o condamnare a tînărului Foma. Iată, 
că şi realismul îşi are polisemia sa, in 
funcţie de starea de spirit şi de expe
rienţa receptorului. 

Situate între clasicism şi  modernitate, 
Intre tradiţii populare sau culte, mereu 
revigorate, şi căutări novatoare (care une
ori se îndreaptă spre regăsirea surselor 
milenare), s-au înfăţişat şi spectacolele de 
balet şi cele de operă. N-aş vrea să las 
în afara acestor însemnări spectacolul va
loros al grupului de balet clasic din Mos
cova, cu Facerea lumii de A. Petrov, pus 
in scenă de Kasaktina şi Vasiliev, in ca!"e 
umorul şi lirismul se imbinau in scene 
solistice sau de ansamblu de un rafina
ment artistic impecabil. Cît de5pre bale
tul modern, el a avut la Sofia reprezen
tanţi străluciţi trupa finlandeză a lui · 
Yorma Uotinen (Orizontul uitat), Bale
tul din Gyor (R. P. Ungară) al lui Ivan 
Marko (Umbra lui Don Juan deasupra 
noastră), "Tanzforum" din Koln. Opera, 
la rindul ei, şi-a etalat modalităţile con
trastante, mergind de la clasica Pietta del 
paragone de Rossini (la Piccola Scala di 
Milano, in regia lui Eduardo de Filippo) 
Ia moderna Manechinele de Rudzinski 
(Opera de Stat din Wroclaw, în regia 
lui Wisznewski şi Grzezinski, remar
cabilă sinteză expresivă a muzicii şi ar
telor audio-Vizuale) . 

ln această somptuoasă defilare de spec-
tarole toate, regretabil programate 
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la aceeaşi oră -, mişcarea teatrală a ţă
rii-gazdă s-a afirmat prin ceea ce are 
ea mai reprezentativ, in toate genurile, 
in ce priveşte atit repertoriul, cît şi ex
presivitatea scenică. Din păcate, au tre
cut aproape neobservate citeva oferte re
pertoriale interesante, s-au pierdut, in 
mulţimea multicoloră a afişelor străine, 
micile, dar interesantele manifestări de 
cafe-teatru pe teme contemporane. 

De5pre participarea românească s-a scris 
imediat in revistele săptămînale sofiote. 
Spectacolele Teatrului "Nottara" s-au bu
curat de bune aprecieri, dar au fost lip
site de publicitatea necesară pentru a l i  
s e  asi,ura publicul pe care 1-ar f i  me
ritat. Expoziţia internaţională "Afişul de 
teatru in lume" , organizată în aer liber, 
pe platforma Teatrului Naţional "Ivan 
Vazov" , cuprindea şi un număr de afişe 
de spectacol româneşti. "Revista Română" , 
cu numărul ei trilplu dedicat teatrului 
nostru, a foot elogiată de oameni de tea
tru din multe ţări. 

Cîteva cuvinte despre simpozionul cu 
tema "Originile teatrului. Intoarcerea la 
surse e oare o soluţie pentru teatrul con
temporan ?" După cum a explicat secre
tarul general al Institutului Internaţional 
de Teatru, Lars af Malmborg, scopul sim
pozionului era trecerea in revistă a unor 
căutări şi cercetări actuale, privind ca
pacitatea surselor străvechi de a alimenta 
arta teatrală de azi. Comunicările cu ca
racter larg informativ au fost însoţite ade
sea de proiecţii de fiLme documentare 
sau de diapozitive şi urmate de discuţii. 
Specialişti bulgari au prezentat ample ex
puneri asupra originilor teatrului pe te
ritoriul Bulgariei, precum şi asupra unor 
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ritualuri populare păstrate pinA in zilele 
noastre (in care am recunoscut asemă
nAri izbitoare cu unele dintre acelea 
ale poporului român, fapt firesc, zona 
balcanică fiind leagănul multor manife5-
tări culturale înrudite). Profesorul Metin 
And din Turcia a intreprins o amplă in
-cursiune in istoria ritualurilor de teatr•J 
popular străvechi in Alllatolia, detectind 
motive dramatice, tipuri, personaje care 
pot fi considerate sursa de inspiraţie a 
unor opere teatrale europene de mai tir
ziu. Coru;ideraţii interesante, generate de 
controverse, a �prins referatul cu pri
vire la experienţele lui Peter Broock şi 
ale lui Jerzy Grotowsld in direcţia re
descoperirii şi reactualizArii unor surse ale 
teatrului. Richard Cortney (Canada), En
rico Fulchignoni (Italia), Briglt Orkeson 

înlocuite de alte expuneri, formularea in
trebării din titlu dobindind un caracter 
mai mult retoric ; in cele din unnă, ln
săşi situaţia teatrului contemporan, cu 
diversitatea sa de soluţii, de formule şi 
ipostaze, reflectată de recenta stagiune 
sofiotă a Teatrului Naţiunilor, constituie 
cel mai bun răspuns. 

(Suedia) au imbogăţit infonnaţia participan
ţilor la simpozion cu expuneri documen
tate despre "Spiritele sacre in teatrul in
dienilor din America de Nord" , .,Pose
da rea, ca fenomen teatral" , "Dansul afri
can şi relaţiile sale cu dansul asiatic şi 
european de-a lungul istoriei" . Dezbate
rile asupra temei generale au fost 

Vitalitatea teatrului contemporan se 
sprijină pe legMura sa cu viaţa, pe ca
pacitatea sa de a angaja un dialog des
chis, viu, .stimulator, cu publicul larg, asu
pra problemelor esenţiale ale existenţei. 
Aceasta s-a dovedit a fi şi preocuparea 
principală a multor oameni de teatru, 
dintre cei care şi-au expus crezul şi cău
tările in cadrul conferinţelor de presă. 
Pretl!ltindeni - am aflat-o de la oameni 
de teatru francezi, englezi, suedezi, islan
dez!, vietnamezi, polonezi -, teatrul îşi 
caută căi, mereu reinnoite, de comuni
care cu publicul popular, muncitoresc. 
Această preocupare, aceste căutări con
stituie punctul de convergenţă al nume
roaselor şi variatelor direcţii ale teatru
lui contemporan. 

REVISTA REVISTELOR 

D. l " ,, ta og 
Revista "Dialog" nr. 1 ,  

mai 1982, îşi grupează, ca 
<le obicei, materialele in 
două secţiuni : piese sau 
scenarii şi eseuri. Sîlllt pu
blicate două scenarii de 
film .: Oameni in ceaţă de 
Anton! Slonimsky şi Va
letul de Janusz Pac-Po
marnacki şi Andrzej Jeny 
Piotrowski, ·precum şi 
textul aproape inedit (pu
blicat doar într-.un mic 
tiraj, in anul 1919) al pie
sei Miguel Manara (Mister 
în şase imagini) aparţi
nînd poetului frati.Cez Os
kar W. Milosz. Textul este 
însoţit de o schiţă biogra
fică semnată. de laua-eatul 
Premiului Nobel Czeslaw 
Milosz, • nepotul autorului. 

Din suita de eseuri, n 
semnalăm pe cel al Sla
wei BBirdijewska, intitulai 
"Janusz Styczen : Fante
zie onirică" , in care se 
prezintă creaţia poetică şi 
<la"arnatică a scriitorului 
polonez J. styczefl. care 
evoluează de la realismul 
poetic (piesele Dormi un 

somn de mare şi Violeta 
violet4), prin realismul po
etico-psihologic (Muze tu.l
bur4toare) la realismul 
psihologic din piesa Nina 
Rtcci. 

Revista mal conţine pa
gini inedite de arhivă şi 
rubrica permanentă de 
cronică a vieţii teatrale 
internaţiOilalle. 

S " ,, cena 
Numărul 3-4/1982 al 

revdstei lunare poloneze 
"Scena" inserează eseuri, 
interviuri, prezentări ale 
unor trupe străine, meda
lioane dedicate unor fi
guri proeminente ale vieţii 
teatrale - toate coru;titu
ind, dealtfel, rubrici per
maneme ale publicaţiei. 
Din rindul eseurilor, re
marcăm pe cel semnat de 
Slawa Bardijewska; "Mo
ralitate perversă", ce ana
lizează dramatu.rgia lui 
Ireneusz Iredyflski prin 
prisma credo-ului său ar
tistic, care trebu-ie [nţeles 
"in dialectica şi contradic
ţiile sale interioare" . Dra-

maturgia sa este văzută 
ca o permanentă căutare 
"a celor mai expresive 
semne ale epocii " ,  o in
vestigare in profunzime "a 
celor mai frămînllaite pro
bleme ale vremurilor noas
tre" . 

In eseul "Romantismul 
lui Micinski" , Justyna 
Hofman abordează creaţi:! 
dramatică · a  acestui poet 
şi dramaturg aparţinînd 
curentului romantic nl 
"Poloniei tinere", de la 
a cărui moarte s-au im
plinit 60 de ani. 

Cunoscutei actriţe Alek
sandra Slaska îi este de
dicat un medalion, semnat 
de Krystyna Kostaszuk. 

Mai semnalăm un inter
viu cu regizorul italian 
Giovanni Pampiglione, care 
a montat, la Teatr Start 
din Cracovia, Mincinosul 
de Goldoni. La rubrica 
consacrată prezentării mi$
cării teatrale străine sint 

incl(lse două materiale 
unul despre Statele Unite 
- semnat de Jan Skot
nicki, "Republica teatrală 
regională" , şi altul despre 
Spania, "Teatre Lliu-re 
din Barcelona" de Andrzej 
Matynia. 

A. M. 
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